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LECTOR SCHEDULE FOR NEXT WEEK

LECTORES PARA LA PROXIMA

5:00 PM

7:00 AM
8:30 AM
10:30 AM
12:00 PM

1:30 PM

SEMANA

Saturday 29"
Mark Munoz & Rosa Zepeda

Sunday 30"
Mary & Pablo Ochoa
Kelly Nuckolls & Kathy Smith
Silvia & Luis Sanchez
Andrew Guerrero & James Mendrala
Elvira Huerta & Julia Frias

N R >
Seme o) wraey

MASS INTENTIONS

INTENCIONES DE MISAS

MASS INTENTIONS

INTENCIONES DE MISAS

Mayo 22, 2010 — Mayo 28, 2010

5:00 PM

7:00 AM

8:30 AM

10:30 PM

12:00 PM

1:30 PM

Lunes
Martes
Miércoles

Jueves
Viernes

Sabado
+Emilio Valdivia, +Guillermina Valdivia,
+Manuel Valdivia

Domingo
Miguel & JeslUs Sandoval (cumpleafios),
Abelina Reyes (cumpleafios), Rita Franco
(cumplearios), +Concha Medina, +Jose Reyes
& Maria Navarro, +Catalina Gallardo
+Harold Warren, +Robert Danaher, +Josefina
Concepcién Espeleta
Benjamin Puebla, Irma Auxilio & Enrique
Chaidez, Eva Estrada, Lupe y Miguel
Hernandez, Salome Miranda y Sabina
Escobedo, +Jesls Vegara
Special Intention of Dolores Aviles, +Suzanne
Scheehan
Salvador Bafiuelos, +lsaias & Santos
Sandoval, +Celia Cervantes, +Eduard Kevin
Donis, James David Norton, +Stephen Robert
Norton
Artemio Montero Huerta, Allen Miraflor, +Juan
Serna
Manuel Vaiz, Artemio Montero Huerta, +Jim
Norton
Artemio Montero Huerta
Artemio Montero Huerta
Artemio Montero Huerta

WEEK

MINISTROS DE EUCARISTIA PARA LA
PROXIMA SEMANA

SATURDAY 29"
Michael & Rose Ivie, Connie Del Gaudio,
Theresa Gilbertson, Angela De La Cerda, Steve
& Elaine Lopez

SUNDAY 30"
Angela Rios, Bernabe Rios, Norma Salcedo,
Arcelia Reyes, Felipe Reyes, Bertha Catalan,
Ezequiel Mena
Manuel & Carmen Landin, Thomas & Patricia
Julian, Terry Barragan, Virginia Daniels, Edward
& Grace Lopez, Joey Vasquez
Eugene Torres, Margarita Zufiiga, Silvia
Hernandez. Rosa Gonzales, Guadalpe Melgoza,
Reina Contreras Teresa Gomez, Socorro
Alcazar, Lucila Ceja, Juan Carmona, Maria
Carmona
12:00 PM Julieta Ceniceros, Rosario Camacho, Cecilia
Reyna, Linda Medina, Delila Acededo, Patty
Perez, Ruth Velis
Jose Ceja, Elva Ceja, Rosa Hernandez, Leonor
Chavez, Luz. Ma. Gonzalez, Libada Vasquez,
Martin Vasquez, Orlando Rubio, Rita Rubio

5:00 PM

7:00 AM

8:30 AM

10:30 AM

1:30 PM

g2 0 S Paluch Clo., Inc

YOUR OFFERING TO GOD /SU OFRENDA
PARA EL SENOR Last Sunday you donated
$6,702.46 to maintain our parish. The
Building Fund received $369.00. PLEASE
REMEMBER TO SUPPORT YOUR PARISH AND
ALL IT’S MINISTRIES!

THE IMPORTANCE OF USING YOUR
PARISH ENVELOPES! We would like to
remind all parishioners; especially those parents
of children attending St. Ferdinand School to use
your parish envelopes, in order to qualify for any
discount plan.

Pre-Venta de Boletos para los Juegos
Mecanicos

jLos boletos para la Pre-venta de los Juegos

Mecanicos ya llegaron! ;$20.00 por libro, bueno para
10 juegos mecanicos! Cesmprelos después de la Misa o
venga a la rectoria y compre sus boletos y ahorre

dinero. jLos boletos estaran al doble si los compra en
la Fiesta!

iBandas, Cantantes, Grupos y Artistas!
¢Forma usted parte de un grupo, mariachi, banda,
grupo  nortefio, etc.? ¢Canta  usted en
acontecimientos? ¢ Es usted mago? La comunidad de
St. Ferdinand desea ser bendecida con los regalos
gue Dios le ha dado. Si usted estas interesado a
compartir su talento durante la Fiesta de Parroquia los
dias 4-6 de junio de 2010.

¢ Te gustaria ayudar... en alguno de los
Puestos de Comida o Juegos en la Fiesta?
iLlama a la Rectoria al 365-3967 y deja tu
nombre y numero telefonico y el encargado de la
comida o los juegos te regresara la llamada!

Ride Tickets — Pre-sale
The Presale tickets for the Rides are here! Get them
after Mass or stop by the rectory and purchase your
ride tickets and save money! $20.00 per book, good
for 10 rides. The tickets will double the price if you
buy them at the Fiesta.

GLASSWARE FOR THE DIME PITCH
If you have any glassware like: glasses, plates and
cups, that you don’t use at home, bring them to the
rectory and we’ll use them at the Fiesta for the Dime
Pitch game. We have someone the can pick it up
from your house, just give us a call!

Need Donations of... 9" Styrofoam plates,
160z. Cups, paper towels, and napkins & sugar.
Your donations of these items offset a big expense
for fiesta, and are greatly appreciated. Please bring
your donations to the rectory.



Bands, Entertainers,

Performers!

Singers,

FIESTA
JUNE 4, 5, & 6

LA LISTA DE LO QUE NECESITAMOS
SE ENCUENTRA DENTRO DEL
BOLETIN. jPOR FAVOR REVISELA Y
TRATE DE AYUDARNOS!

iCASCARONES PARA LA FIESTA!

Por favor guarde los cascarones de huevo para la Fiesta.
Si usted no sabe cémo romperlos sin destruirlos, yo haré
mi descripcion mejor de que se debe hacer para no
destruir completamente el cascarén del huevo. Golpe la
parte alta del huevo contra una superficie dura y quite
lentamente el cascaron quebrado creando una apertura de
¥ de pulgada. Saque el huevo fuera del cascaron y lo de
mas queda intacto. Guarde todos los que pueda y
traigalos a la rectoria o a la escuela.

iEn Busca de Vendedores!!

Buscamos a vendedores que estén interesados a alquilar
un puesto en la Fiesta de Parroquial de este afio. Esto le
dara la oportunidad de promover su negocio a las 10,000
personas que asisten la fiesta cada afio. No se permite
vender o regalar ningun tipo de comida en los puestos.
Para mas informacion por favor de llamar a la Rectoria al
365-3967.

Vidrio Para El Tiro De Diez Centavos
Si usted tiene vasos, platos, copas o cualquier objeto de
vidrio que no use traigalo a la rectoria. Nosotros lo
usaremos en el juego de Tiro de Diez Centavos en la
Fiesta. iTenemos a alguien que lo puede levantar de su
casa, solo llamenos!

RAFFLE TICKETS!
June 4, 5 &6, 2010
$5.00 each or 5 for $10.00

RETURN YOUR SOLD FIESTA RAFFLE
TICKETS AND GET ANOTHER BOOK

Raffle —
1% Prize $5,000 2" Prize $1,000
3" Prize $500 4" prize $500
5" Prize $500 6™ Prize $500
7" Prize $100 J.C. Penney Gift Certificate
8" Prize $100 J.C. Penney Gift Certificate

Other prizes will be added to our raffle during Fiesta!

Vendors Wanted!!!

We are looking for vendors who are interested in renting a
booth at this years’ parish fiesta. This will give you the
opportunity to promote your business to the 10,000 people
that attend the fiesta every year. (The Sale or give-away of
food are not permitted at the booths) For more information
please call the Rectory at 365-3967.

' THE LIST FOR THE THINGS WE NEED
ISINTHE BULLETIN. PLEASE GO OVER |
IT AND TRY TO HELP US! |

EGGSHELLS FOR THE FIESTA!

Please start saving your eggshells for the Fiesta. If you do
not know how to break them for saving, | will do my best to
describe what needs to be done to break the eggs and not
completely destroy the eggshell. Tap the large end of the
egg against a hard surface and slowly remove the shell

creating an opening about % inch in diameter, pour the egg
out of the shell leaving the balance of the shell intact, rinse
the shell and you are all done. Save as many as you can
and bring them to the rectory.

Domingo de Pentecostés

Mayo 23, 2010

Hemos sido bautizados en un mismo
Espiritu
para formar un solo cuerpo.
0 1 Corintios 12:13a
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MISA DEL DIA MEMORIAL
La Misa del Dia Memorial se celebrara a las
10:00 AM en el Cementerio San Fernando
Mission. La Misa ser& celebrada por el Obispo
Wilkerson y por el nueve Arzobispo Electo Jose
Gomez. jTodos son invitados!

iFELICIDADES!
Felicidades a todos los nifios que recibieron el
sacramento de la lera comunién el 15 y 22 de
Mayo. Los padres pueden recoger su certificado

en la oficina de educacion religiosa los martes 25

de Mayo o0 1 de junio y miércoles 26 de mayo y 2

de junio, de 1:00 pm a 5:00 pm. Si aun tiene
balance de la inscripcion deben pagarlo en el
momento de recibir el certificado.

LA DIVINA MISERICORDIA /
HORA SANTA

Los Rosarios de la Divina Misericordia se estan
llevando acabo todos los Domingos de 3 — 4 PM con
exposiciéon del Santisimo en el Iglesia. jTodos estan
invitados!

“El SENOR ME HA ENVIADO A LLEVAR
LA BUENA NUEVA A LOS POBRES”

Los Misioneros Oblatos de Maria Inmaculada trabajan
con los pobres y con los marginados predicando
misiones y organizando asociaciones juveniles. Como
Sacerdotes y Hermanos religiosos, responden a las
necesidades mas urgentes de la Iglesia proclamando

la Palabra de Dios, celebrando los Sacramentos y
poniendose al servicio de la comunidad.

Venga y conozca mas sobre el Espiritu Misionero de los
Oblatos de Maria Inmaculada el dia Mayo 26, 2010 a las
7:00 PM en el Salén Parroquial de Santa Rosa.

SACRAMENTOS PARA ADULTOS

Estaremos comenzando un Programa de
Preparacion para Confirmacion en espaiiol e ingles
para cualquier persona mayor de 19 de edad que
desee prepararse para sus sacramentos. Favor de
inscribirse en la Rectoria. Venga o la llame, al
teléfono (818) 365-3967. También puede llamarle a
Debbie Roberts tel. (818) 361-8795.

AYUDA

Necesitamos a alguien que nos a ayude a retapizar
las sillas del salon parroquial. Nosotros buscaremos
a alguien mas que nos done el material. Si nos
ayuda un crédito de ($7.00 por hora) puede ser
aplicado a su colegiatura, cuotas de Confirmacién o
Primera Comunion de sus hijos o0 nietos.
Comuniquese a la rectoria o escuela.

CUIDADO DE NINOS DURANTE LAS MISAS

Tenemos Cuidado de Nifios durante las Misas en el
cuarto de Kinder. Use este servicio que es
totalmente gratis y asi tendremos una celebracién
mas concentrada.

(TU MATRIMONIO ESTA EN PROBLEMAS?
Muchos matrimonios estdn casados solo de nombre y se
manti enen juntos, opor
RETROUVAILLE les puede ayudar. Un programa nuevo
comenzara pronto. El programa esta disefiado para
proveer métodos de comunicacién necesarios para que el
matrimonio rompa las cadenas que obstruyeron la
belleza de su hogar. jEl siguiente programa comienza
pronto! Mas informacion llame a Ramon y Maria Flores
al (310) 216-4217.

ORACION POR LAS VOCACIONES
Padre Celestial, que inspiraste a Eugenio de
Mazenod a enviar misioneros a predicar y vivir el
Evangelio entre los pobres, aumenta nuestro amor
por los mas abandonados. Extiende tu llamado
amoroso a muchos jovenes generosos, hombres y
mujeres, e inspira en ellos el deseo de darse a si

el



mismos, sus vidas, su tiempo y sus talentos al
servicio de Jesucristo y su Iglesia. Concede que
mas jovenes se hagan sacerdotes, hermanos y
hermanas, para servirles a los mas necesitados.
Esto te lo pedimos por Cristo nuestro Sefior.
AMEN
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WEEKLY EVENTS
Mayo 23, 2010 a Mayo 29, 2010

Sunday
Church: Sunday Services
Library:
Liturgy Room: Legion of Mary 10:30 AM, Life Teen 3 PM
Annex: All Choirs -All Day
Hall: 50+ Club 10:30 AM, Bingo 6 PM

Monday
Church: 7:00 AM Mass
Library:
Annex: Spanish Choir-7:00PM
Liturgy Room: Girl Scouts 3 PM, Spanish Choir 7 PM
Hall: The Edge 6 PM

Tuesday
Church: 7:00 AM Mass
Annex: Dance Class 3 PM, 12:00 Noon Choir 7:00 PM
Library: RCIA 7 PM
Liturgy Room: RCIA 7 PM
Hall:

Wednesday
Church: 7:00 AM Mass
Library: Junior High CCD 6 PM, Life 7:15 PM
Liturgy: Life Group 7 PM
Annex: Life Teen-7:00 PM
Hall:

Thursday
Church: 7 AM Mass
Annex: Spanish Choir 7 PM
Library: Mariachi Practice 7 PM
Liturgy: Choir Practice 6 PM, Grupo de Oracion 7 PM
Hall: School Graduation Dinner
Friday
Church: 7:00 AM Mass, Wedding of Chavez / Rodriguez 2
PM
Annex: Dance Class 5 PM, Children’s Choir 7 PM
Library: Young Adult Group 7 PM
Liturgy: 1:30 Choir 7 PM
Hall: Sylvia Sanchez 7 PM
Saturday
Church: Bautismos 10 AM, Wedding of Castellanos /
Navarro 12 PM, Wedding of Celadio / Beltran 2
PM, Mass 5 PM
Library:
Liturgy:

| HELP IS AT HAND

I Child Abuse Hotline: 1-800-540-4000

| Domestic Violence Hotline 1-800-978-3600
S.F. Valley “Info Hotline:” 1-818-501-4447
For questions on how to deal with difficult situations

| call the Victim Assistance Office,

| Archdiocese, Suzanne Healy

I 1-213-637-7650

Los Angeles |

Together in Mission 2010/
Unidos en Mision 2010

Parish Goal / Meta Parroquial
$48,367.00

Pledged / Compromisos $118,744.50
Paid / Pagado
$35,771.50
Need To Pay / Necesitamos Pagar
$82,973.00

Please continue paying!
IFavor de continuar pagando!

MOBILE HEALTH CLINIC

On the go
All who are interested in visiting the mobile clinic
must call (818) 433-9204 for an appointment. The
cost for a visit is $15.00. Here are the places
where the clinic stops.
1. Burbank Adult School, 3811 W. Allen Ave.
Burbank
2. Gross Park, 2800 W. Empire Ave., Brubank
3. Canoga Park Presbyterian Church, 22103
Vanowen St., Canoga Park
4. St. Patrick’'s Catholic  Church,
Cahuenga Blvd., North Hollywood
5. Mary Immaculate Catholic Church, 10390
Remick Ave., Pacoima
6. St. Catherine Catholic Church,
Sherman Way, Reseda
7. Santa Rosa Catholic Church, 668 S.
Workman St., San Fernando
8. Our Lady of the Holy Rosary Church, 7800
Vineland Ave., Sun Valley
9. St. Didacus Catholic Church, 14337 Astoria
St., Sylmar
10.0ur Lady of Lourdes Church,
Apperson St., Tujunga
11. St. Elizabeth Church, 14655 Kittridge St.,
Van Nuys

6153

18115

7344

Help!

We need someone who is handy to reupholster the
chairs in the parish hall. We will find another donor or
donors to pay for the materials - you volunteer your
time (and time of helpers you find). Credit ($7.00 per
hour) can be applied to school tuition or service hours;
CCD/Catecismo or Confirmation tuition and fees (for
your children or grandchildren). Contact Mr. Ambiriz,
at the school or Fr. Steve at the rectory.

Pentecost Sunday

May 23, 2010

In one Spirit we were all baptized into one
body.
0 1 Corinthians 12:13a

Memorial Day Mass
Mass will be celebrated at Mission Cemetery on
Memorial Day, May 31, at 10:00 AM. Bishop
Wilkerson and the new Coadjutor Archbishop
Jose Gomez will preside. Everyone is welcome!

Have You Ever Thought of Teaching?
Deepen Your Faith — Learn New Skills
A course in Catechist Certification is being offered
in our area. It is comprised of 40 hours of
Theological and Catechetical Formation; 14- 20
hours of specialized teaching skills; and 4 hours
of guided practice. This is a tried and true way for
those who have an interest in teaching and a love
of the faith to develop their knowledge of the faith
and to learn skills in communicating the faith to
children, teens and/or adults. For those who
intend to serve in our Religious Education
Ministries on any level, parish scholarships are
available. For information, contact Sylvia
Sanchez at the Religious Ed office or the parish

office.

Adult Sacramental Preparation
Preparation program in both English and Spanish
are being offered for adults over 19 years of age,
who would like to receive Confirmation. The Please
call Debby Roberts for more information (818) 361-
8795. The Spanish program, directed by Mr.
Orlando Rubio, will meet on Sunday mornings,
beginning TODAY. Please call the rectory for
further information (818) 365-3967.

CONGRATULATIONS!
Congratulations to all kids who received the
Sacrament of First Communion on May 15" and
22", Parents may pick up their certificates from the
Religious Education Office on Tuesday and
Wednesday May 25 & 26 and on June 1 & 2 from
1:00 — 5:00 PM on those days. If there is a
registration balance you must pay in order to receive
your certificate.

Grupo Juvenil “VIDA de Cristo”

If you are between the ages of 18 -35, St.
Ferdinand Parish would like to invite you to be part
of their new young adult group, “VIDA de Cristo.” This
is a bilingual group that meets every Friday at 7:00 PM in
the Library. Come, meet God and change your life....
More information by calling the Rectory!

“HE HAS SENT ME TO PREACH THE
GOOD NEWS TO THE POOR”

The Missionary Oblates of Mary Immaculate work with
the poor, the marginalized, they preach missions, and
organize youth associations. As Missionary Priests and
Brothers they respond to the most urgent needs of the
Church proclaiming the Word of God, celebrating
Sacraments and being of service to the community.
Come and learn more about the Missionary Spirit of the
Oblates of Mary Immaculate on May 26, 2010 at 7:00 PM
at Santa Rosa Parish Hall.

ACTS

We welcome men of the ACTS Missions team from San
Antonio, TX, who have committed to helping us run our
men's ACTS retreat in English, scheduled for the
weekend of June 24-27 in Montebello. They will be
extending a first invitation to men of the parish; we have
13 spaces allotted to us here at St. Ferdinand's for this
first men's retreat. ACTS has been a life altering and life
enhancing experience for many Catholic men throughout
the country - with proven power to transform families and
parishes. We look forward to experiencing this.




